
Assembly instructions
Instrucciones de montaje
Instructions d'assemblage 
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Rotate both hooks until vertical.
Rotar los ganchos traseros de 
sujeción en posición vertical.
Faire tourner les crochets de fixation 
arrière en position verticale.

1

Place the pull up bar on the door frame making sure the rubber end stops get properly secured.
Situar la barra de dominadas en el marco de la puerta asegurando la correcta sujeción de los topes.
Placer la barre de traction dans le cadre de la porte en assurant la bonne position des butées.

2

Rubber end stops set on the front side of the door frame.
Topes de sujeción para el frontal del marco de la puerta.
Butées de serrage pour l’avant du cadre de la porte.

Rubber end stops set on the upper 
part of the rear side of the door frame.
Topes de sujeción para la parte 
superior trasera del marco de la puerta.
Butées de serrage pour la partie 
supérieure arrière du cadre de la porte.

Handgrips.
Empuñaduras de agarre.
Des poignées de prise.


